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Kuiscvroeo ynisepcumemy imeni bopuca I pinuenka

Y cTaTTi HaronoLLEeHo Ha TOMY, LLIO KaTeropis CTaHy — EAMHa B CBOEMY POAi KaTeropis, L0 XapakTepun3yeTbCs O3HaKaMu
Pi3HWNX PiBHIB — NCUXOSOrYHOro Ta rpamaTtnyHoro. CTaHOBI BiAHOLIEHHS B AaBHbOrEPMaHCbKMX MOBaXx He SIBMsoTb Coboto
nocnigoBHOI cucTemu. BoueBnap, Hacniakom Liei npobnemun € noniaediHiliiHiCTb kaTeropii cTaHy Ta PO3MUTICTb Ti MeX
Ak kaTeropii. 3okpema, y CTaTTi po3rnsAAaTbLCA 0COBNMBOCTI PO3BUTKY NapagmrMm kateropii CTaHy B repMaHCbKMX MOBax
Y KOHTEKCTi MOBHMX 3MiH, AKi BigOyBalTbCs Mi4 TMUCKOM MOBHOI cUCTEMU. 3acagHWYMMK NS HAYKOBOMO MOLLYKY CTanm
OCHOBHI MO3UUil MONOAOrpamMaTuKiB LWoQo NPOLECIB CTAHOBIIEHHS NapagurMmn KaTteropii CTaHy AaBHbOrepMaHCbKMX MOB.
3 onopoto Ha MornogorpamaTUyHi KOHLENL,ii aBTOPKOK HAaBEAEHO OMNMUC 3aKOHOMIPHMX B3aEMO3anexXHUX NpoLeciB, SKi Big-
OyBanucsa BcepeauHi napagurMmn kateropii CTaHy repMaHCbKnx MoB. 3oKkpema, 34iNCHEHO cnpoby CUCTEMHOTO MOSICHEHHS
1 aHani3y TMnonorii KaTeropii cTaHy y AaBHLOrepMaHCbK1x MoBax. [10 AaBHLOrepMaHCLKOro NacuBy BiAHOCATLCS Taki Aiec-
noBa, WO HanexaTtb A0 napagurMu QMHamivyHoro Ta pedprieKCMBHOrO Megiymy, siki He MatoTb JofdaTka y 3HaxigHoOMy Bif-
MiHKY Ta CTaHOBMSATL rpyny iHTPaH3UTUBHKX Ai€cniB; A0 pedriekcrBa 3apaxoByloTh Gi€CoBa, KM B1acTMBO NOeAHAHHS
B aKTVBHOMY CTaHi 3 BiMIHKOBO 3aneXHWMM Bif HUX 3BOPOTHUMYW 3aMMEHHMKaMK. Y CTaTTi HaronoLweHo, Wo Mediym cTae
OCHOBOI ANS BUHUKHEHHSI MACMBHOMO CTaHy; aKkTMB Ta MediyM MatloTb (hikCoBaHi 0COBOBI 3aKiHYEHHS Ta BUpaxXalTbCs
Y MOBJIEHHI HE Tiflbk1 Yepe3 OMMCOBI KOHCTPYKLIT, a 1 Yepe3 NpocTi opmu, SKi eKCMNIKYTbCA Yepes MedianbHi Ta pigwe
Yyepes hopMK aKTMBHMX 0COBOBUX 3aKiHYEHb. Y NMpoLEeci onncy TUMNONOrii KaTeropii CTaHy BUSIBIIEHO OCHOBHY BigMiHHICTb
MK aKTUBHMMW Ta MacMBHUMU KOHCTPYKUIAMU, SKi He Bynu cnovaTtky YiTKO OKpecreHi, i nuwle 3aBaskM B3aEMOBNIMBY
OfHI€l KOHCTPYKLI Ha iHLWY, Habynn NEBHMX MNCUXOMONYHUX Ta CMUCIIOPO3Pi3HIOBaNbHNX BiAMIHHOCTEN. Y CTaTTi yTOYHEHO
OYMKY Mpo Te, WO Ha WnsXy MOBHUX 3MiH BiAOyBCS Npouec napanenbHOro CniBiCHyBaHHS AiECMiBHUX hOpM Ta CTaHiB:
0QHOYacHoO MeadianbHi hopmu i3 MegianbHO AiaTe30t0 3aMiHIOTECA akTUBHUMK (hopMaMm, NpoTe 3anuLaTb CBOE Meai-
anbHe 3HavyeHHs. ABTOPOM CTaTTi 34iMCHeHO cnpoby npoaHanidyBaTu AiecniBHy NigcUcTeMY repMaHCbKMX MOB Y AUHAMILL:
BiJ, Cy4acHOCTi 4O BMTOKIB i3 ypaxyBaHHSAM B3aeMOAil iHTpa- Ta ekcTpaniHreanbHUX YAHHUKIB Y i1 CTAHOBMEHHI.

Knio4yoBi cnoBa: kaTteropisi CTaHy, akTUBHWI CTaH, Mefiym, NacMBHWUIA CTaH, pedriekcus, Megionacums.

The article emphasizes that the category of state is the unique one characterized by features of different levels —
psychological, morphological and syntactical. State relations in the Old Germanic languages do not represent a coherent
system. Obviously, the consequence of this problem consists in the polydefinition of the category of state and the blurring
of its boundaries as a category. In particular, the article discribes development peculiarities of the state category paradigm
in the Germanic languages in the context of linguistic changes that occur under the pressure of the language system.
The basic positions of Neogrammarians became fundamental for the scientific research of the formation processes
of the state category paradigm in the Old Germanic languages. Based on the Neogrammarians concepts, the author
describes natural interdependent processes that took place within the paradigm of the Germanic languages category.
In particular, it was made an attempt to explain and analyze systematically the typology of the category of state in the Old
Germanic languages. The Old Germanic passive includes the verbs which belong to the paradigm of dynamic and reflex-
ive medium and do not have an object in the accusative case and constitute a group of intransitive verbs. The reflex-
ive includes the verbs which are combined with case-dependent reflexive pronouns in active voice. The article empha-
sizes that medium becomes the basis for emergence of passive voice; active voice and medium fixed personal endings
and represented in speech not only through descriptive structure, but also through simple forms explicated in medial and,
more rarely, in forms of active personal endings. In the process of description of the category of state the main difference
between active and passive structures not initially outlined, was revealed, and only due to the mutual influence of one
structure on another they acquired certain psychological and sense-distinguishing differences. The article specifies that
the process of parallel coexistence of verbal forms and voices on the way of linguistic changes took place: at the same time
medial forms with medial diathesis are replaced by active forms, their medial significance still retains. The author made
an attempt to analyze verbal subsystem of the Germanic languages in dynamics, from the present day to the beginnings,
taking into account interaction of intra- and extralingual factors in its formation.

Key words: category of state, active voice, medium, passive voice, reflexive, mediopassive.

ITocTanoBka npo0JjieMu y 3aralbHOMY BUIVISIAI  3MiH y IBOX HOTO BUMipax: SIK 3MiHa CTaHy 1 K 3aMi-
Ta ii 3B’A30K i3 Ba’KJIMBHMM HAYKOBHMM 4M NPAaK-  IIEHHS TOTO, IO BXKE iCHYBaso B MOBi [1]. I3 Bute-
THYHUMH 3aBJaHHsAMH. HaiiOinbm npuifHATHUM — 3a3Ha4YE€HOTO BHUIUTMBAE HEOOXITHICTH JOTPUMAHHSI
JUIL HaIloro JIOCIHI/DKCHHS € BU3HAYEHHS MOBHUX  MPHUHIUIY ICTOPU3MY I TPYHTOBHOTO BHMBYCHHS
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Bunyck 14. Tom 1

MIHJIMBOCTI TIPUPOJM 3alPONOHOBAHOI IO PpO3-
sy Kateropii crany (mami — KC). 3ayBaskumo, 110
iepapxis TpaMaTHYHHUX KaTeropiii He € CTaTHYHOIO.
KoxxHOMy icTOprYHOMY Mepiogy MOBHOi CHCTEMH
BJIACTUBHIA BIaCHUH iHBEHTap MOP(OJIOTiYHHX KaTe-
ropiii Ta BiIHOLIEHb Mk HUMH. 11151 po3yMiHHS KOpe-
JIAIIH MIXK KaTeropisiMU CTaHy y JaBHbOT€PMaHCHKHIX
MOBax Ta MOSCHEHHS IXHBOTO CHCTEMHOTO CTaTycy
Yy CHHXPOHHUX IUTOIIUHAX JOCIHIHPKEHHS Ma€ CEHC
3BEpHYTHUCS JI0 PO3MVISAY L€l Kareropii, mo BKIIO-
YaTuMe aHali3 JiECTiBHOI MiJICUCTEMU TePMaHChKUX
MOB y IMHAMIIIi: BiJl CY4aCHOCTI IO BUTOKIB, 1 KU
nepepdadaTUMe BpaxyBaHHS B3a€MOJIIT iHTpa- Ta eKc-
TpaJiHTBaJIbHUX YMHHHKIB Y i1 CTAHOBJICHHI.

AHani3 ocTraHHIX JaociaigkeHp i myOaikauiii,
B SIKMX 3al04aTKOBaHO PO3B’A3aHHsA M€l mpo-
0JieMH, Ha fIKi cnHMpaeTbes aBTOP. TiymMadeHHA
npupoa KC HeoOxigHO 3uificHiOBaTH, Oepydu 0
yBard MOJIOJIOTPAMAaTHYHUI TIepioj, MpecTaBHU-
KaMH SKoTo Oyir BueHi JICHIII36KOT0 YHIBEPCUTETY
K. bpyrman, b. Jlens6prok, A. Jleckin, I. Octrod,
I. Tayns, 1. IlImixar Ta in. OCHOBHI HO3MI{i MOTOI0-
rpaMatukiB mojo cytHocti KC € 3acagauanmu Juist
HAIIIOTO JOCIKEHHS, OCKIILKM HE ITOCHTEH HOCITI-
JUKCHI TIPOIIECH CTAHOBJICHHSI Ta TPOBITHI aKTyai-
3aropu po3BUTKY KC y naBHBOr€pMaHCBKUX MOBax
3 [V-XIII ct.

@opMyJIIOBAHHA WiJIell cTaTTi (MOCTaHOBKA
3aBJaHHsA). Y CTarTi MU 3AIHCHUMO cripoly aocii-
JUTH THUTIOJNOTiI0 Kareropii craHy JIaBHbOT€pPMaH-
CHKHX MOB, CITHPAIOYNCh HA KIIFOUOBI TEOpii TOpiB-
HSJTbHO-ICTOPUYHOTO MOBO3HABCTBA.

Buninennss He BHpilIeHHX paHille YacTHH
3arajbHoOi Npo0jeMH, KOTPUM NPHCBAYYETHCHA
3a3Havena crarra. [lonpu nocuieHuil iHTEpec
0 TpaMaTHYHHUX KaTeropiii mieciioBa, JOHHHI
HE 3IIHCHEHO CHCTEMHOTO ITOSCHEHHS ¥ aHami3y
TUTIOJIOTI] KaTeropii cTaHy B JaBHbOTEPMAaHCHKUX
MoBax. Came TOMY HaIlle JOCITIKCHHS CHPUATHME
MaciTaOHili, KOMIUIEKCHI HayKoBid po3Binui Ha
3acajax TPAAUIIIMHUX Ta HOBITHIX TpaMaTUYHUX
KOHIIeNIiit. JlocmiKkeHHsT PO3BUTKY Ta BHpPIBHIO-
BaHHS TPaMAaTUYHO! TMapaJuTMH OYIb-sIKOT Karero-
pii BimOyBaeTbCs BHACTINOK Jii pi3HUX MeXaHi3MiB,
cepen SIKUX BHOKPEMJIIOIOTH €(EeKT THCKY MOBHOI
cucremu [1, c. 28-45]. Ynepme ued TepmiH 3ra-
nye Jledniu3bpka IKoja MOJIOIOTPaMaTHKIB [2; 6].
E. MakaeB Harojomnrye, 1o Takui TEpMiH 3a 3MiCTOM
CHIBIa/Ia€ i3 MPUHIMITAMH JIil TPaMaTHYHOI aHAIOTi{
HacamImepea ToMmy, 1o OyB BiJICYTHIH 3MiCT BU3Ha-
YeHHsI caMoi cucTtemH [4].

Buknag ocHOBHOTo marepiaay HoOC/TiIzKeHHS
3 TMOBHUM OOIPYHTYBAHHSIM OTPHMMAHUX HAYKO-
Bux pesyiabrariB. E. Kocepiy 3a3HauaB, 1o sKITo

MOBa He IePEXOIUTh y KaTeropito MEPTBHX, TO Tepe-
OyBae y mocriiiHoMy pyci [3, c. 156]. K. bpyrman
y cBoiii mpari “Grundriss der vergleichenden
Grammatik der indogermanischen Sprachen (kurz-
gefasste Darstellung der Geschichte, 1916)” mpo-
aHamizyBaB Ttumonoriyai ocoommBocti KC Ha mnpu-
KAl Pi3HUX TMPaiHAOEBPONEHCHKIX MOB, 30KpeMa
JATUHCHKOI, TPEIbKOi, TOTCHKOI, JaBHHOHIMEI[b-
koi Ta iH. Pi3HOMaHITHI Kareropii CTaHy Ji€ciioBa
(Genera verbi) TpaHCIIOIOTh BiJHOIIECHHS Cy0’€KTa
gepe3 MIECTIOBO Ta ONHCYIOTh BHUHATKOBO MPOILEC
IISITEHOCTI [2; 6].

BiamoBigHo 10 MOTIAAIB MOJIOIOTPAMATHKIB CTa-
HosieHHs1 KC (Genera verbi) mpoxoauTh 3akOHOMipHi
ICTOpUYHI eTany PO3BUTKY. AKTUBHUH CTaH Ta MEIIiyM
(cepenniii craH) Mmanu (ikcoBaHi OCOOOBI 3aKiH-
YeHHS Ta 00 €KTHBYBAJIHCS y MOBJIEHHI HE TITBKH
yepe3 OMHMCOBI KOHCTPYKIIii, a i uepe3 mpocTi opMu
niecniB (Verbum finitum), siki BUpakaroThCs 4depe3
MenianbHi Ta piamie yepe3 GopMU aKTHBHUX 0C000-
BUX 3aKiHuYcHb. JlieciioBa, sSiKi BIAMOBIAAIN JaBHEOMY
MeniyMy, TMO3Ha4Yalli BYMHKH, TPOILECH abo CTaHu
Ta MicCIIe CBOET Tii TepeBakHO BTITIOBATN Y Cy0’ €KTI,
OCTaHHI e y IbOMY IpOIeCi JuiIe OpaB y4acTs [6].

V possutky KC BinOynucs 3akoHOMipHi B3aeEMo3a-
JIeKHI TIPOLIeCH, a caMe: HaivacTilie BKuBaHi popMu
MI€CITIB 13 MEIIONMACHMBHUMM 3aKiHUEHHSIMH MaJlH,
BIJIITOBITHO, TUTHKHU TIpajiaBHi (OPMHU MIi€CTIB, MPOTE
BOHM iX BTPATHJIM Ta 32 CEMAaHTHUKOIO ITOYaJIH Haje-
JKaTH IO aKTHBHOTO CTaHy, HAIp.: JaT. tutudi — HiM.
habe gestossen «3ITKHYIUCS», Ta HABHAKH: HESKi
(opMu 3 aKTUBHUMH OCOOOBHMMH 3aKiHUCHHIMH
CEMaHTHYHO IPyyBaiics 3 MeliaTbHUMH POpPMaMH,
K1 ITOTIM II0YaJIM BITHOCUTH JI0 TaK 3BaHOI «JiaTe3n
(Big rpeu. diathesis «po3TanTyBaHHS») — CEMaHTHU-
HOi Kareropii mpeaukara, IO BiZoOpaka€ MEBHY
BIJMOBIAHICTh MK yYaCHMKAaMH BH3HAUEHOI MpPEA-
MKaToOM CHUTYyallii («CEeMaHTHUYHUMH aKTaHTaMM», SKi
BHUKOHYIOTb Tl 4H 1HIIIi CEMaHTHYHI POJIi) i IMEHHIMH
YJICHAMH PEYEHHS, II0 3alOBHIOIOTH BAJEHTHOCTI
[IbOTO NPEIUKATa, — «CHHTAaKCHYHUMH aKTaHTaMMU»,
CHUHTAaKCHYHI pOJIi SKUX BHUpPaXeHI Mopdosoriu-
HUMH a00 CHHTakCMYHMMHU 3acobamMu. OCKUIbKH
CTaH — Il I'paMaTMYHO MapKOBaHA y JIECIOBI Jia-
Te3a, Kareropis miare3u cmiBBimHOCcHiacs i3 KC.

Haitgacrirme 3miiCHIOETHCS TPOTIEC MTapajIeIbHOTO
CHIBICHYBaHHS [I€CIIBHUX ()OPM Ta CTaHIB: OIHO-
YacHO MeZiaibHI (OpPMH i3 MeAiaJbHOIO AiaTe30l0
MOIJIM 3aMIiHIOBATUCS aKTUBHUMH (hOpMaMH, MPOTE
3aJIMIIAIN CBOE Me/iaabHe 3HAUYEHHs. 3BICHO, 1€ HE
equHNH Ustx po3BuTKy KC. Po3modanacs TeHmeH s
IO BTPaTH MeiaJIbHUX BepOaTbHUX (hIeKCiil. 3aMicTh
JAaBHBOI (OPMH MeIliyMmy 3’SBISIOTHCS a0OCOIIOTHO
(opmanbHI HOBOYTBOPEHHSI, Hamp.: Jar. Seqitur —
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HiM. folgen «cmigyBaru». OKpiM TOTO, I1Ie y TIpaiHIo0-
€BPOIICHCHKI YacH YTBOPIOETHCS (hopMa pedIiekcrBa,
TaK 3BaHa KOMOiHaIlis MpocToi BepOabHOI popmH i3
HENpPSIMUM BiIMiHKOM pe(IeKCHBHOTO 3aiiMEHHUKA.
Meniym Ta pediekCHB MEBHUN Yac CIiBiICHYIOTb
napaneiabHo. PedriekcHB poO3BUBAETHCS MOCTYIIOBO
Ta 3 YacOM OCTATOYHO 3aMiHIOE HE3HAdHi Bapia-
mii BxwuBaHHA Memiymy. Yacosi ¢opmu (Tempora)
BIJIIrPalOTh MPOBIHY OB Y MPOIECaX CTAHOBOTO
3icraBieHHs — aktuBy (Genera Aktivum) ta Mmeaiymy
(Genera Medium). Taka gacoBa gopma sik nepdekt
MOCi1ae cepest iHIMX 4aCOBUX (POPM 0COOITUBE MicCIIE.
®dopma nepdexra akTHBHOTO CTaHy, TpaHcHOpMyro-
YUCH B iHIII 9acoBi popMu, Mae MemiaabHe 3HAUCHHS
(momiOHe 1o nmiaTe3w), HANPUKIAL, i3 MPaiHA0EBPO-
MEHChKUX YAaCiB, TIOP.: JIAT. re-vertitur, re-vertit — HiM.
hat gewendet «3BepHeHO». lle TOSCHIOETHCS THM,
1o nepdeKrt 31 CBOIMU 1HAMKATUBHUMH OCOOOBUMHU
3aKIHYCHHSIMH CIIOYATKy BHPAXKAE BHUKIIIOYHO CTAHH,
a He miporiecu M Aii. Came ToMy nepdeKT 3a CBO€ErO
JiaTe30t0 HaOMMKYEThCS HAWOUTBIIUM YHHOM [0
Meaiymy. Pi3HI Ki1acu MPUKMETHUKOBUX BiJII€CTiB-
HUX IMEHHHKIB, TaK 3BaHi MAPTULUIH, YITKO pPO3-
rajy>eHi 3a JII€CIiBHOIO JiaTe30t0 i 3 (JopMaHTaMH
-t Ta -en 30iratoThCs y CBOEMY TTOJATBIIIOMY CHHTAK-
CUYHOMY PO3BUTKY 3 JIIECITIBHUMH (PIEKCIsIMH aKTHB-
HOTO CTaHy Ta 3 MeAiaIbkHUMH 0COOOBUMH 3aKiHUCH-
HsAMH. [IpUKMETHUKH, CBOEIO Yeproro, nepedyBaroTh
y KOHKYPEHLIl 3 MapTHLIUIaM{ Ta IEBHOK MipoOlo
HaJIeXaTh JI0 AIECTIBHOI JiaTe3 .

Posrnsnemo merampHime ctpykTypy KC miecmin
3a K. bpyrmanom: aktuB (Aktivia tantum), mMemiym
(Media tantum), macuB (Passivum), pedmiekcus
(Reflexivum). Y mpaiH10€BpONeHChKI Yacu Ji€CIOBO
y KOHTEKCTI JiaTe3u O3Haua€ JIito, mpoiec ado CTaH.
31e61IbIIoro Ai€CIOBa € TPAaH3UTHBHUMH (TIepexi-
HMMH) Ta BOAHOYAC I HHUX BJIACTHBA MeAialibHa
(hekcisa. MenianbHa ¢uiekcis 3 MeTiallbHUM 3HaueH-
HSIM CIIOYaTKy YacTille TPAIUIAETbCA B aKTUBHOMY
ctaHi. TpamasoTbCs BUMAIKU MPUEIHAHHS UISTXOM
BJIACHOTO KOMITO3HMIIIHHOTO TIOETHAHHS, IO TIPOAYKY-
BaJIO 3HAYCHHS, Yepe3 sSKE 1HIII HEeTIepEXiIHi 1i€CI0Ba
eKCIUTIKYIOThCSl Uepe3 MedianbHy (QIeKcito, Harp.:
HIM. gebe mir eigenes weg «JIail MeHI CBIH IUISIX)
abo dYepe3 pEIUNPOKOBUI (B3a€EMHHIA) MEHiyM —
HIM. er kommt zusammen mit «BiH pUOyBae pa3om
3KUMOCEY TIOPAN3HIM. erkommt «BIHTIpUOyBae» [2;6].

Jlist mogarkoBoi (hOpMH aKTHBHOTO CTaHy (iIeK-
cii € mpoBigauME. K. BpyrMan HaBOAUTH CYKYITHICTb
€TUMOJIOTIYHO CHOPiAHEHUX NPUKIALiB Ui Ji€c-
JiB aKTUBHOTO CTaHy TOTCBHKOI Ta HIMELBKOi MOB,
mop.: TOT. giman — HiM. kommen «npuOyBaThy, TOT.
biugan — HiM. biegen «moBepTaTU», TOT. ANAn — HIM.
atmen «JIHMXaTH»; TOT. itan — HIM. essen «iCTU»; TOT.

bauan — HIM. wohnen «KHATH»; TOT. waian — HIM.
wehen «BistTa» [6]. Ulogo meniymy, To croau Hale-
JKaTh Ji€CIOBa, IO BUPAXalOTh CTaHH, Jii Ta Mpo-
necu. [liecioBa MeaialbHOTO CTaHy (MEIiyMy, Mei-
OTIaCHBY) MAIOTh 3[IaTHICTH ITEPEXOTUTH B aKTHBHHMA
CTaH Ta HaBMAKW: TOT. nisan — HiM. genesen, erretet
werden «BHIY)KXyBaTH, BpsATyBaTHCS». KilbKicHI
MOKa3HUKU Yy mapazurmi Media tantum nommupro-
I0ThCS, HaMp.: HIM. gesellt sich zu «npueTHATHCSY,
vereinigt sich mit «o0’emHatucsy, komme gliicklich
heran an, kehre heim «s1 acIUBUH, 1110 3MIHUB LIJISX,
MMOBEPHYBCSL  TOZIOMY», sich zu jemandem halten
«TpUMATHCSL KOTOCBHY, mit jemandem zusammen
sein, folgen «OyTH 3 KUMOCH TOPSJ, CIiAyBaTH»;
anziehen, sich kleiden «opsiratucs», bin auf etwas
gedacht «3amMucIIOBaTHCA TPO MOCHY. € TaKi rpynu
TECHIB, Y AKUX TOETHYIOTHCS JBA CTAHH — aKTHB-
HUU Ta MelliadbHHUI OIHOYACHO, Hamp.: HiM. flichen
«biemuy, laufen «6iratm» Ta iH. CrocTepiraroThecs
BUIAJKU, KOJHM JI€CIOBO CIIOYAaTKy MA€ TUIBKH
aKTHBHE 3HA4YEHHS, a 3TOJIOM OTPHUMYE MeIialibHy
¢urekcito, a micas 1pOTo 1 copMOBaHE Tak 3BaHE
«Kay3aTUBHO-TPAH3UTHBHE 3HAYCHHS», HAIp.. HIM.
setzt sich in Bewegung «3HaXOmUThCA y pyci», regt
sich «xsunoemocsy, schaffe «cmeoproey. Tlopsin
13 JIECNTIBHOIO mapamurmoro Media tantum HasBHa
JIOCUTh 3HAYHA 33 YUCENBHICTIO TpyMa JIeCHTiB, sSKa
Ma€ He3HadHI BIATIHKU MeIiyMy, Hamp.: HiM. klagen
sich «orcanimucay, freuen sich «padimuy, bewundern
sich «ousysamucs» Ta iH. 3arajJjoM MOXXHAa 3ayBa-
SKUTH, 110 J1€CIIOBA, AKI BIAMOBIAAIOTH JaBHIA Mei-
aJIbHIN (hopMi, 03HAYAIOTHh PIZHOMAHITHI CTaHU, TIOIT
Ta pe3yybTaTH Jii, OIMUCaHe MicIle TIOJil MOTJIO CTO-
CyBaTHCS K IpoIlecy Iii, Tak i cyd’exra mii [2].
3a3HaunMo, IO Yy JIaBHI YacH Ji€ciioBa 3 MeJi-
aTbHUMU CTAaHAMU PO3MOAUISAIOTHCS HAa TPU BEIHUKI
TUOIU 32 BKMBAHHAM: IWHAMIYHAH Meniym, ped-
JIEKCUBHUH (3BOPOTHHIA) MEAiyM Ta PEIHUIPOKO-
BUi (B3aemHMI) MemiyMm. JuHaMiYHMA Meiym
Mae CHiJbHE KOPIHHS 3 aKTUBHHM CTaHOM, BIiIpi3-
HSIOYHUCh BUHITKOBO CMHCIOPO3Pi3HIOBATHHUMHU
o3HakaMmu. YacTo TparuisIrOThCs JIE€CIOBA, SKi BXKE
Yy CBOEMY IOCTEMEHHOMY 3Ha4CHHI HaOIHKYIOThCS
JI0 MeJiia TaHTyM 0e3 0COOTUBUX 3MICTOBHX BiJMiH-
HOCTEHW B aKTMBHINW Ta MemianbHIH Gopmax. [Iporte
AKTUBHUI CTaH HE € BTOPUHHHM, a HABIAKH, CIO-
YaTKy aKTHUBHO BUKOPUCTOBYEThCS MeiabHa (iek-
cis, 111 TOro MO0 BUPaXEHHsS 4epe3 cy0’ ekt Oyio
inteHcuHimuM (3a K. Bpyrmanom, Him. geistlich
und kérperlich — «nyxoBHO Ta (i3u4HO»[6]), 11100
MIIKPECIUTH y4acTh cy0’€KTa y TpoIeci Misiib-
HOCTi. L[ BmacTuBicTh AMHAMIYHOTO MeAiyMy (ak-
TUYHO MiJKPECIIOE 3alydyeHHs cy0’ekTa Yy Hpo-
Hec MisapHOCTI. Y HalJaBHINIMX JiTepaTypHHUX
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nam’sITKax pi3HUX 1HIOEBPOMEHCHKUX MOB HPOCTe-
KYETHCS IS TOJBIHHICTD, OTHAK CMHCIIOBI BIITIHKH
1Ie Jenb BiJIyBalOThCS: iX HEMOXKIUBO YiTKO BCTa-
HOBHUTH. OCOOINBO Y MOBI IO€311 AyKe 4aCTO MOKHA
OyJi0 CHocTepiraTd BHIAJKH CTaHOBUX THIIOJIO-
TIYHUX KOPEJSAIid, Hamp., TPEIbK. vyyouan — HiM.
schwimme «nnaeaioy. Binbl BU3HAUEHI 3MICTOBI
PO3XOIKEHHS YiTKO BCTAHOBIIOIOTHCS Y TTOMAIBIII
nepiogu rere3u KC. Sk i iwmi giecmiBHI Gopmu
PO3BHBAIOTHCS TaK 3BaHi <«Ji€cioBa pyxy» (HiM.
Verba der Bewegung). K. Bpyrman BHOKpemitoe
MEBHY T'PYIy AI€CTIB PyXY, SIKi 3yMOBIIOIOTH OCTa-
TOYHHH TEPEXiJT 13 aKTUBHOTO CTaHy B MeJialbHAM,
TOOTO OTPUMYIOTH O3HAKy TPaH3UTHUBHOCTI (TIepe-
XigHOCTI), Hamp.: TpeupK. opovw — HiM. erhebe
mich «OigBUILYBaTUCS»; JIaT. peto — HIM. bewegen
sich «pyxartucsy; rperbk. 0ew — HiM. laufen, rennen
«Oirtuy; nar. colo — HIM. wohnen «IPOKUBATHY,
nat. gradior — HIM. schreite «KpOKyBaTH»; TPEIIbK.
Aoumw — HIM. strahlen, leuchten «csaaTn». 30Kpema,
TPaH3UTHBHI MeJliadbHI KOHCTPYKIII MO i3 TpaH-
3UTUBHUMH aKTUBHUMU TaKOX MOXHa OyJ0 3apaxy-
BaTH JI0 MapajurMy JTUHAMIYHOTO MEJiyMy, HaIp.:
HiM. nehmen sich — mochten Sie die Brahmafeinde
die Siinde nach allen Seiten hin mit sich nehmen
«XOYYTb B3STH TPiX 3 ycix BoporiB bpaxmu» [6].

TpaH3UTHBHI JiECTOBA AKTUBHOTO CTaHy, ¥ SIKHX
CHpPSMOBAHICTh Ha [iSUIBHICTh € HEBU3HAYCHOIO,
(GbopMyI0Th MapagurMy peQiaeKCUBHOTO MeEIiymy.
IHakmie kaxkyuu, cy0’€KT HE BIAXOAWUTH BiJ CBOET
TSITTEHOCTI, a 3aJIUIIAEThCS 3 HEl0 y CBOiH cdepi, abo
XK Iist OyIb-IKAM YHHOM pearye Ha cy0’€KT, Hamp. :
nar. lavo — HiM. ich wasche «s MUI0» BXHUBaIOCS 3/
abo Oe3 BiAMOBIIHOTO 00’€KTa. YHACHIJOK Meiai-
3amii opMu 3’SBISETHCS JOAATKOBUU 3MICT, SIKHM
cy0’exT orpumye Bim mporecy mii. [Ipore 00’ekt
Yy 3HAXiTHOMY BiIIMiHKY HE HaOIMKAETHCSI A0 MEi-
anpHOi (opMu. TakuM YHHOM MH TEPEKIAJTaEMO
YKP. « BMUBAIO-CsI» — HIM. “ich wasche mich” i TyT
izeTecs abo mpo winui cy0’ekT, abo Mpo YacTUHY
tioro y mporueci aii. Tak, meaianeHy GopMmy i3 vact-
KOIO «cs» (HIM. sich), IO BKUBA€EThCS 0€3 00’ €KTa,
MOXKHa BifHECTH 10 cdepu Ccy0’ €KTa, SKHHA JIHIIe
cnpuiimMae misutbHICTh. Tomi Mu mepeknaaeMo (pasy
HIM. “Ich wasche mir die Hdinde, die Hdnde von mir,
meine Hdnde” nocniBHo K: «5 MU0 co0i pyKH, pyKd
BiJl MEHE, MO PYKI».

€, Oe3mnepevHo, 3aKOHOMIPHHM Te, IO IPOTH-
CTaBHI BITHOLICHHS MK aKTUBHAM CTAaHOM Ta JIHHA-
MIYHUM MENiyMOM 3’SBISIIOThCS Y HaWAaBHIIMIUI
nepioa. lle MoxHa yHAOUHUTH TPUKIAAAMU Kay3a-
TUBHOTO MeIiyMy (HIM. wasche mich «BMUBAKOCS»)
Ta JaBajIbHOTO MeAiyMmy (HiM. wasche mir die Hdinde
«muio cobi pykm»). IIpu 1iboMy BiIMIHKOBI BiTHO-

IIEHHsS HEeOoOXiJHO OpaTu 10 yBaru, OCKiIbKu 0e3
HHUX MOBEIb )KOZHUM YHHOM HE 3MOXE Y 3pO3yMimii
(hopmi MOBIZIOMUTH CBili MOBHHUI1 HaMip, OKpiM TOTO,
BKUBaHHSA pePICKCUBHOTO 3aliMEHHUKA Oy/ie JIeTKO
CIIpUIIMATHCS ITiJT Yac TMepeKIIay.

3 oy Ha Te, IO AOAATOK Y 3HAXiIHOMY Bif-
MIHKY 9acTO BXKHBA€ETHCS 13 JIIECIIOBAMH PYyXy B Me/Ii-
aNbHOMY CTaHi, Tpouec il He CHIPsIMOBYETHCSA Ha
Cy0’€KT, a BIIXOAUTSH Bijl HHOTO, HATIP.: JIaT. aversatur
aliquem, TpelbK. tpemetai tiva — HIM. er wendet einen
von sich ab, schldgt ihn in die Flucht — «BiH IoBepTa-
€ThCsI, 0’€ oro mix wac Bredi». Ciif 3ayBaskuTH, I10,
OKpIM BiJIHONIEHb y 3HAXiJIHOMY BiJMiHKY, Tparuis-
IOThCSl HEPIJKI BXXKUBAHHS JIOJIaTKA U y JaBaJbHOMY
BiMiHKy. OTXKe, )i JUHAMIYHOTO MEJIiyMy BJIacTH-
BUH aHAJIOT1YHUIA CTIOCIO BUpayKeHHSI, SIK 1 JIJIsI THITUX
CTaHOBHX THIIIB.

XapakTepHOI O3HAKOK IUHAMIYHOTO MeEIiyMy
CTaIOTh BiIHOILIEHHS Cy0’€KTa i3 JONATKOM Y 3HaXia-
HOMY a00 JaBaJbHOMY BiIMiHKax a0o i3 3BOPOTHUM
3aliMEHHUKOM. [OJIOBHOIO CYIEPEYHICTIO 3ajIMIla-
€TBCSl MUTAHHS MPO TE€, YA BHKOPHCTOBYE MOBEIb
MemianpHy (OpMY 3 pi3HUMH BiIMIHKOBUMH Bapialli-
SIMH — JIAaBAJTEHOFO Ta/a00 3HAXiTHOIO, HaIIp.: TPEIbK.
pemei cautw HIM. wendet fiir sich «3BepTaeTbes 10
KOTOCB» — IPEUbK. TPETE] 0 EAUTOL HIM. wendet von
sich «3BepTaeThCs Bij cedey. 3ayBaKUMO, IO CIIeH-
(hika apyroro TUIy MemiadbHOI MapagurMu — ped-
JIEKCUBHOTO MEZiyMy — TIOJISITA€ B TOMY, IO Ti€CIIOBO
HE BXKHUBA€EThCH (TOOTO € iHTPAaH3UTHBHUM a00 HeTle-
pexigHuM) a00 BKHUBAEThCH (TOOTO € TPAH3UTUBHUM
a0o nepexiHuM) 3 00’ €KTOM Y 3HaXiAHOMY BiIMiHKY,
HATp.: JIaT. miscetur, immiscetur, intermiscetur — Him.
sich mischen «BTpydarucsy. TpeTiit THI — B3aeMHUI
MeJIiyM — Ma€ AesiKi CyTT€EBI BIIMIHHOCTI BiJl momiepe-
JTHBO TIPOAHAIII30BAHMX CTAHOBUX THUIIIB.

SKmo #aeTsCst Ipo Npouec AisIBHOCTI, Y SKOMY
OepyTh ydacThb OIWMH a00 JeKibKa CyO’€KTiB, TO
BXKHMBA€ETHCS Taka MefianbHa (opma, AKiil BiacTu-
BHI TaK 3BaHWU «IBOCTOPOHHIH/B3aeMHHIA eheKT»:
HArp.: HIM. sie begriissen sich «BOHU BITaIOTbCS», Sie
verteilen sich «BOHU PO3MOAINAIOTHCS». MenianbHa
¢dopma cy0’exTa mpu IHOMY MOXKe OyTH 3iHTYIApH-
30BaHa (0JIMH Cy0’€KT), nyaii3oBaHa (1Ba cy0’ekTH),
TropamizoBada (Aekinbka cy0’extiB). Lli dhopmu
CHIBICHYIOTH TapaieiabHO, Hamp.: HIM. er griisst sich
«BIH BITa€TBCS», er griisst sich mit ihm «BiH BiTa-
€TBCS 3 HUMY, Sie griissen sich «BOHH BITalOTBHCSI»;
TpeUbK. uayetai tivi — HIM. er streite sich mit einem
«BIH CBapUTHCS 13 KUMOCH.

PenmmpokoBa (B3aeMHA) CyTHICTH HE BHUpaKa-
€THCSI TIPH [[HOMY JI€CIIOBAMH, 2 BUKIFOUHO TTPOJIHK-
TOBaHA CUTYAIlI€I0 CITIJIKYBaHHS, HAmp.. H.-BEpPXH.-
HiM. die beiden Parteien kimpfen lange Zeit «o0unBi
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napTii BOPOTYyBaJIv JIOBIHH Yacy, TpelbK. kuyayOow —
HIM. sich kiissen «IUTyBaTHCSLY.

[MacuBHuit cran (Passivum) yTBOprO€ThCS 3Ha-
YHO Ti3HIlIe, HiX aKTUB Ta MeAiyM. [lix macuBHUM
CTaHOM MOJIOJOTPAaMaTHKH PO3YMIIOTh «Take BHpa-
XKeHHs1 BepOanbHOi (opMH, 3aBOSKH SAKIH HOMi-
HaJBHE TIOHATTSI PO3YMINOCS SIK BiJIPaBHHUN ITyHKT
MHMOBUTEHOTO TMPOTIECY TiSUTFHOCTI Ta BOIHOUYAC 5K
«CTPAXKIAIOUUID («3aJIeKHUI») BIANPABHUM ITyHKT
potiecy AisutbHOCTI» [6]. BracHe duekciitni hopmu
MACHBHOTO CTaHy Yy KOHTEKCTi AiaTe3u y MpaiHao-
€BPOTCHCHKIX MOBaxX CIIOYATKy MIe HE po3isiia-
qucs. Y JaBHI YacH MO3HAYEHHS SIKOCTI y TPOCTHX
BepOaNbHUX (opMax BUPAKAETHCA UYEPEe3 MEIiyM.
Y npoMy KOHTEKCTi BepOabHa popMa Mae HACTITBKI
«3aByaJIbOBaHy» AaKTUBHY Iil0, 10 BHHHUKAE CYTO
MaCHBHE YSBJICHHS MpO BepOalbHY KOHCTPYKIIIO
Takoro tumy. Jlo MacMBHUX KOHCTPYKIi HaJCKUTh
YacTUHA JI€CHIB, 10 BXOAATH 10 IapajurMu AWHA-
MIYHOTO Ta peQeKCUBHOTO MeJliyMy, IKi He MaroTh
JoflaTKa y 3HAXiJIHOMY BiIMIHKY Ta CTaHOBJISTH
IpyIly IHTPAaH3UTUBHUX (HETIEPEXiJHUX ) Ai€CIIiB.

HaiiurcenbHIlow € KUIbKICTh MeiaJIbHUX Tep-
¢dexTHUX (HOpM y MACHBHOMY BXXKHBaHHI y JaBHBO-
IHOIACKKIM Ta y JaBHBOTPEIBKIM MOBax, Harmp.:
TpeubK. keyvtai — HiM. liegt hingegossen «BUIIMBa-
eTbes». Po3BuTok macuBHOI Qopmu BigOyBaeTbes
napajieilbHO 3 PO3BUTKOM IHIIMX YacOBHX (OPM.
Pi3HATBCS MpH LbOMY BHKIIIOYHO TO3HUIIT Cy0’€KTiB
y pedYeHHI: KOIM areHc BHUpPaXKa€ MAilody IMOTEH-
Iif0, HAMpPUKIAJ, Yepe3 iHCTPYMEHTAIbHUI CIOCiO
BHpa)XEHHS, TOAI i BUHUKAIOTh MACHBHI BiJITIHKH.
VY Ttakomy pasi #meThCs HE NP0 TMACHUBHHUM CTaH
y MPsIMOMY HOTO PO3yMiHHI, OCKIIBKM Ha MEpeaHii
IUTaH BUCYBAIOThCS KOHCTPYKIIl, Y SKHX II€CIOBO
BHpaXaeThCsl akTMBHUMHU (hriexcismu. OcTarouHe
3aBEpIUCHHS PO3BUTKY IIACMBHOI MAapagurMM Ha
OCHOBI MeJliyMy BiIOyBa€eTbcs TOMi, KOIU TpaH3U-
THUBHI Ji€CII0Ba AKTUBHOTO CTaHy NMOYMHAIOTH 31CTaB-
nsTHcss ab0 TPOTUCTABISTUCS HE MEAialbHOMY,
a CyTo macuBHOMY craHy. Lleil eTam po3BUTKY Bif-
OyBaBcs IIe y JaBHI YacH, KOJHU IPaiHIO€BPOIICH-
CBKi MefianbHi GOPMH Y TaBHBOTEPMaHCHKAX MOBaX
HaOyBaJIl TTACHBHOTO BIiJTIHKY, HAIp.: TOT. bairada
CEMaHTHYHO CIIOPIAHIOETbCA 13 TpEUbK. @gpetai
Ta Jar. fertur — HiM. wird getragen «sunocumvcsiy [2].

Po3nozin macMBHMX KOHCTPYKLIA y KOHTEK-
CTi JiaTe3d YMOXKIIUBITIOETHCS 3aBISIKH AUGPEPCH-
miamii MK Ha3sWUBHUAM Ta 3HAXIIHUM BiIMIHKAMU.
AcormiaTUBHHI 3B’SI30K MiX Cy0’€KTOM y peyeHHi
Ta HOMIHAJBHOIO (OPMOIO BiIOyBa€ThCs came TOAi,
KOJIM PO3BUBAIOTHCS TIACHUBHI KOHCTPYKIIil, AKI He
MalOTh areHca y Ha3WBHOMY BIiAMIHKY, a JHIIe
00’ €KT, IKHH 3a]Ty9eHO Y IpoIieC AisuTbHOCTI. O0’€KT

3aiiMae y TIAaCHBHOMY pEUEHHI MPOBITHY IO3UILIO.
V BuIE3a3HAUYECHOMY 1 ITOJISITa€ OCHOBHA BiAMIHHICTB
MiX aKTUBHUMU T4 TTACUBHUMHU KOHCTPYKIIISIMH, SKi
He OyJIM CIIOYaTKy YiTKO OKPECIICHI, 1 JIUIIe 3aBIsKH
B3a€MOBIUIMBY O/IHI€l KOHCTPYKILIi Ha IHITY HaOyIH
MEBHUX IICUXOJIOTIYHUX Ta CMHCIOPO3PI3HIOBAIH-
HUX BigMiHHOCTeH. TparuiaroTbCs BUNAAKH, KOJIH
JIIECTIOBO Ma€ TOXABIHHE KepyBaHHS y 3HAXiIHOMY
BiIMiHKY, 3a SIKOTO MOBEIlb ITiJ] YaC BHCJIOBJICHHS
aKIeHTye yBary abo Ha 0co0i, ab0 Ha mpeaMeTi
Yy Ha3WBHOMY BiIMiHKY Y ITACHBHOMY BXXUBaHHI, 1 IIEH
MIPOIIEC TTOBHICTIO 3aJIEXKUTH BiJl IHTEPECY MOBIIS 110
ocobu um 1o mpeaMmera, Hamp.: Jatr. id Alcibiades
diutius celari non potuit «BiH Olnblie He Mir OyTH
NPUXOBaHUM BiJ AnkiBiaga». I3 meaiymy macuBHHI
CTaH YTBOPIOETHCS TUIBKU Yy TOTCHKIA MOBI 1 BHKO-
PUCTOBYETHCS Y TEMEPIITHBOMY Yaci, Hamp.: TOT. all
bagme...usmaitada jah in fon atlagjada. llpagaBHiii
MeianbHU 3MICT Ui TOTHYHI (GOpMH OTPUMYIOTH
e y TmepenicTopudHi 4acu. YacTKOBO MeIiyM Mae
pediekCUBHUIN BIATIHOK, HAMp.:. TOT. warmjan sik,
YaCTKOBO HOMY NpHUTaMaHHHWHA BiATIHOK aKTHBHOTO
crany. CyTT€BOIO BiIMiHHICTIO BiJl iHIITUX MOBHHUX
TpyN caMme y JaBHbOT€PMAaHCHKHX MOBaX MiXK Meiy-
MOM Ta aKTUBOM € HE3HAUHi CMUCIIOPO3Pi3HIOBAIBHI
BiATiHKHU. JIoCUTh BUILHO BiOyBa€ThCs TMEpeXij Bij
aKTHUBHOTO CTaHy JO Me/iyMy, Hamp.: TOT. ga-nisan
«euoyacysamuy. 30KpeMa, y TOTChKI MOBI TTaCHB-
HUH CTaH YTBOPIOETHCS HA OCHOBI KOHCTPYKIIIH Terre-
PIIIHBOTO Yacy 3 -nd- Ta iIHTPaH3UTHUBHUX (Hemepe-
XIJHUX) JIECITIB CIIOKOIO i3 3aKiHYEHHSAM Ha - nan-,
Hamp.: roT. weihnai namu pein. OKpiM NPE3CHTUB-
HUX (opM, y MparepMaHCHKUI Yac MacHBHUI CTaH
OTMCYETHCS 3 JOTIOMOTOI KOHCTPYKIIH TOT. wisan
«OyT» Ta wairpan «ctaBatny Ta naprumwmimy II [6].

Pednexcusnuii cran (Reflexivum) y maBHBOTEp-
MaHCBKHX MOBAaX IMPE3CHTOBAHO ITOETHAHHAM Jli€C-
JIOBa aKTUBHOTO CTaHy i3 BIZIMIHKOBO 3aJIeKHHM
BiJl HHOTO 3BOPOTHHM 3aiMEHHHKOM, Hamp.: HiM. er
freut sich «ein padicy. 3Ha4HA YaCTUHA KOHCTPYK-
[ili TAaKOro THUIy BHUHUKAE Y TMPaiHIOEBPOIEUCHKI
Yacu Ta € AyKe MOAIOHOI0 10 KOHCTPYKUIN Meaiymy.
PedekcuB BxxUBa€ETHCS TOMI, KOJIU 0co0a abo Ipe/-
MET OJIHOYACHO TT03HAYAIOTh 5K CY0 €KT, TaK i 00’ €KT
OJIVH JJIsl OJTHOTO, @ TAKOXK MOXKYTh BCTYIATH Y TPO-
THCTOSIHHS. A KOJH CyO’€KT Ta 00’€KT BHPaKaIOTh
pi3HI 0COOM YW TIPEIMETH, TO 3BOPOTHHH 3aiiMeH-
HUK SIK 00’€KT Ha3MBaE MOHATTEBY MPOTHIICKHICTH
OJTHE JI0 OJTHOTO, HAIp.: HIM. er schddigte mich und
sich «BIH IIKOAMB MEHI Ta co0i». Y JaBHbOTCpMaH-
CBHKHX MOBax peIeKCHB YK€ B MPAICTOPUIHI YacH
MOCTIHHO TiepeOyBae y TeBHil OMO3UIIil 10 Meniymy,
HArp.: TOT. ga-nisip — HiM. er kommt gliicklich durch,
findet Rettung «BiH TPUXOIUTH INACITHBHIMA, 3HAW-
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LIOBIIN MOPSATYHOK». AKTHBHA (DIIEKCisi MOXKe BLILHO
3aMIHIOBATUCS MEMIAIBHOIO, HATIP.: TOT. skaman sik —
HIM. sich schdmen «COPOMUTHCS»; TOT. faurchtjan
sis — HIM. sich fiirchten «1sxaTucsy», roT. ga- wandjan
sik — HIM. sich wohin wenden «Kynuch 3BepTaTHCS,
zuriickkehren «nosepmamucsy, nBH.-HIM. chlagén
sih —HiM. sich klagen «ckapxxutucsiy. Y MiBHIYHAX
MOBaX 3BOPOTHHUI 3aiIMEHHMK 3IIMBA€THCSA 3 OCHO-
BOIO [IECIIOBA Ta TACHUBI3Y€THCS, HAIp.: IBH.-iCIL
kallask — niMm. sich nennen «Ha3uBaTucs», gennannt
werden «OyTu Ha3BaHUM» [2].

BucHOBKY 3 IHOTO 10C/Ii/IKEHHS | NePCIeKTUBH
NnoAaJbIIUX PO3BiIOK y mboMy Hampsimi. Bapro
3a3HauuTH, 10 i1 po3BUTKy KC naBHBOrEepMaH-
CBKHMX MOB XapaKTepHi Taki CXOXi O3HaKW: rpama-
tuuHa KC e Bupaxenusam ncuxonorigaoi KC [5]; KC
CHIBBITHOCHTHCS (aJie HE OTOTOXKHIOETHCS) 13 TIOHST-
TAM «iaTe3a»; 10 MEIiyMy — JI€CIOBa, 10 MOIJIH
BUPaXKaTH CTaHM, Jii Ta MPOIECH; 10 TaBHhOTepPMaH-
CHKOTO TIAaCHBY MOYKHA BITHECTH Taki Hi€CIIOBa, IO
HaJleXaTh 10 MapajurMu AMHAMIYHOTO Ta pedex-
CHBHOTO MeliyMy, SIKi HE MalOTh JOAaTKa y 3Haxij-
HOMY BiIMiHKY Ta CTaHOBJISTH IPYIly iHTPaH3UTHB-
HUX JI€CIIB; 10 pedIeKcruBa 3apaXxoBylOTh J1€CIIOBA,

SIKMM BIIACTHBE ITOE€THAHHS B aKTHBHOMY CTaHi 3 BiJ-
MIHKOBO 3aJICXKHUMH Bil HUX 3BOPOTHUMH 3aiiMCH-
HUKaMH. MeziyM cTae OCHOBOIO JJIsi BHHUKHEHHS
MACHBHOTO CTaHy; aKTHUB Ta MelliyM MaloTh (piKcoBaHi
0C00O0BI 3aKiHUEHHS Ta BUPAXKAIOTHCS y MOBJICHHI HE
TIJIBKU Yepe3 OMMCOBI KOHCTPYKIIi, a i depe3 mpo-
cti dopmu miecmiB (Verbum finitum), sxi excrumi-
KyIOThCSI 4epe3 MeniaibHi Ta piame depe3 Gpopmu
AaKTHUBHUX OCOOOBHUX 3aKiHueHb. BinOyBaeTbcst mpo-
[eC MapaneiIbHOro CHiBiICHYBaHHS Ai€CIIBHUX (OpM
Ta CTaHIB: OJIHOYACHO MeJiaJibHI (GOopMHU 13 Meialib-
HOIO J11aTe€3010 3aMiHIOIOThCA aKTUBHUMH (popmamu,
MPOTE 3aJUIIAIOTh CBOE MeiaabHe 3HaueHHs. Ha Bei
nmaBHi ¢opmu Media tantum BKa3yloTh HE 0COOOBI
3aKiHYEeHHS, a iX OCHOBH, SIKHM IpUTaMaHHE MeIi-
anbHe 3Ha4YeHHs. AKTHBHI JiecniBHI iekcii Kom-
OIHYIOTBCSL 3 MemiaJbHUMHU (QopMaMu, MPHU IBOMY
0COOMBOTO 3HAYEHHA HAaOyBalOTh MeJialbHi 3aKiH-
YeHHSI; MpaiaBHi (pOpMHU MeIiyMy CIIyTYIOTh HepIIo-
OCHOBOIO Ul TBOPEHHS MACHBHOTO CTaHy JI€CIIB
inmoeBporneiicbkux MoB. Ilapanurma Menia TaHTyM
THUIIOJIOTIYHO PO3TATYKY€EThCA HA TUHAMIYHUH, ped-
JICKCUBHMHA MEIIyM Ta B3a€MHHHA MEIiyMm, sKi pi3-
HATBHCS 32 CMUCIIOPO3Pi3HIOBAJIBHUMHU O3HAKAMH.
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